
Lov om ændring af lov om energiafgift af mineralolieprodukter m.v.,
spiritusafgiftsloven, momsloven og forskellige andre love1)

(Implementering af det omarbejdede cirkulationsdirektiv, direktivet om militær mobilitet og ændringer i
alkoholstrukturdirektivet, justering af reglerne om adgang til virksomheders bevillings- og registreringsforhold, præcisering
af bagatelgrænsereglen i en række afgiftslove, justering af momsreglerne for udlejningsvirksomheder og køreskolers salg af

motorkøretøjer og tilpasning til EU-regler af tidspunktet for momsfradragsrettens indtræden m.v.)

VI MARGRETHE DEN ANDEN, af Guds Nåde Danmarks Dronning, gør vitterligt:

Folketinget har vedtaget og Vi ved Vort samtykke stadfæstet følgende lov:

§ 1

I lov om energiafgift af mineralolieprodukter m.v., jf.
lovbekendtgørelse nr. 1349 af 1. september 2020, som
ændret ved § 14 i lov nr. 1728 af 27. december 2018, § 4 i
lov nr. 138 af 25. februar 2020 og § 4 i lov nr. 2225 af 29.
december 2020, foretages følgende ændringer:

1. I fodnoten til lovens titel ændres »og Rådets direktiv
2013/61/EU af 17. december 2013 om ændring af direktiv
2006/112/EF og 2008/118/EF hvad angår de franske regio‐
ner i den yderste periferi og særlig Mayotte, EU-Tidende
2013, nr. L 353, side 5-6« til: »Rådets direktiv 2013/61/EU
af 17. december 2013 om ændring af direktiv 2006/112/EF
og 2008/118/EF hvad angår de franske regioner i den yder‐
ste periferi og særlig Mayotte, EU-Tidende 2013, nr. L 353,
side 5 og 6, og Rådets direktiv (EU) 2019/475 af 18. februar
2019 om ændring af direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF
for så vidt angår medtagelse af den italienske kommune
Campione d᾽Italia og den italienske del af Luganosøen i
Unionens toldområde og i den territoriale anvendelse af di‐
rektiv 2008/118/EF, EU-Tidende 2019, nr. L 83, side 42 og
43«.

2. Fodnoten til lovens titel affattes således:
»1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører Rå‐

dets direktiv 2003/96/EF af 27. oktober 2003 om om‐

strukturering af EF-bestemmelserne for beskatning af
energiprodukter og elektricitet, EU-Tidende 2003, nr.
L 283, side 51, dele af Rådets direktiv 2003/17/EF
af 3. marts 2003 om ændring af direktiv 98/70/EF
om kvaliteten af benzin og dieselolie, EU-Tidende
2003, nr. L 76, side 10, Rådets direktiv 2008/118/EF
af 16. december 2008 om den generelle ordning for
punktafgifter og om ophævelse af direktiv 1992/12/
EØF, EU-Tidende 2009, nr. L 9, side 12, Rådets direk‐
tiv 2013/61/EU af 17. december 2013 om ændring af
direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF hvad angår de
franske regioner i den yderste periferi og særlig Mayot‐
te, EU-Tidende 2013, nr. L 353, side 5 og 6, Rådets di‐
rektiv (EU) 2019/475 af 18. februar 2019 om ændring
af direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF for så vidt an‐
går medtagelse af den italienske kommune Campione
d᾽Italia og den italienske del af Luganosøen i Unionens
toldområde og i den territoriale anvendelse af direktiv
2008/118/EF, EU-Tidende 2019, nr. L 83, side 42 og
43, og Rådets direktiv (EU) 2019/2235 af 16. decem‐
ber 2019 om ændring af direktiv 2006/112/EF om det
fælles merværdiafgiftssystem og direktiv 2008/118/EF
om den generelle ordning for punktafgifter, for så vidt
angår forsvarsindsatsen inden for Unionens rammer,
EU-Tidende 2019, nr. L 336, side 10-13.«

3. Fodnoten til lovens titel affattes således:

1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører dele af Rådets direktiv (EU) 2019/475 af 18. februar 2019 om ændring af direktiv 2006/112/EF og
2008/118/EF for så vidt angår medtagelse af den italienske kommune Campione d᾽Italia og den italienske del af Luganosøen i Unionens toldområde
og i den territoriale anvendelse af direktiv 2008/118/EF, EU-Tidende 2019, nr. L 83, side 42 og 43, Rådets direktiv (EU) 2019/2235 af 16. december
2019 om ændring af direktiv 2006/112/EF om det fælles merværdiafgiftssystem og direktiv 2008/118/EF om den generelle ordning for punktafgifter, for
så vidt angår forsvarsindsatsen inden for Unionens rammer, EU-Tidende 2019, nr. L 336, side 10-13, Rådets direktiv (EU) 2020/262 af 19. december
2019 om den generelle ordning for punktafgifter (omarbejdning), EU-Tidende 2020, nr. L 58, side 4-42, og gennemfører dele af Europa-Parlamentets
og Rådets direktiv (EU) 2019/520 af 19. marts 2019 om interoperabilitet mellem elektroniske vejafgiftssystemer og fremme af udvekslingen på tværs af
landegrænser af oplysninger om manglende betaling af vejafgifter i Unionen (EETS-direktivet), EU-Tidende 2019, nr. L 91, side 45.
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»1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører Rå‐
dets direktiv 2003/96/EF af 27. oktober 2003 om om‐
strukturering af EF-bestemmelserne for beskatning af
energiprodukter og elektricitet, EU-Tidende 2003, nr.
L 283, side 51, dele af Rådets direktiv 2003/17/EF af
3. marts 2003 om ændring af direktiv 98/70/EF om
kvaliteten af benzin og dieselolie, EU-Tidende 2003,
nr. L 76, side 10, og Rådets direktiv (EU) 2020/262
af 19. december 2019 om den generelle ordning for
punktafgifter (omarbejdning), EU-Tidende 2020, nr. L
58, side 4-42.«

4. I § 2, stk. 1, nr. 2, indsættes efter »til at«: »forarbejde
eller«.

5. I § 2, stk. 1, nr. 3, indsættes efter »fremstilles«: »eller
forarbejdes«.

6. § 2, stk. 1, nr. 4, affattes således:
»4) når varer importeres her i landet fra steder uden for

EU, jf. § 13, medmindre de pågældende varer umiddel‐
bart efter importen henføres under afgiftssuspensions‐
ordningen, eller ved uretmæssig indpassage af varer,
medmindre toldskylden er bortfaldet i medfør af artikel
124, stk. 1, litra e-g eller k, i Europa-Parlamentets og
Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 om EU-toldko‐
deksen.«

7. I § 2, stk. 2, ændres »stk. 1, nr. 1 og nr. 3 og 4« til: »stk. 1,
nr. 1-3«.

8. I § 2, stk. 3, ændres », der under afgiftssuspensionsord‐
ningen transporteres fra et afgiftsoplag, anses for overgået til
forbrug her i landet« til: »anses for at forlade afgiftssuspen‐
sionsordningen her i landet efter stk. 1, nr. 1,«.

9. I § 2, stk. 3, nr. 2, § 15, stk. 1, nr. 4, og § 33, stk. 1, nr. 1,
ændres »nr. 4 eller 5« til: »nr. 4-6«.

10. I § 4, stk. 3, 1. pkt., ændres »varemodtager« til: »regi‐
streret varemodtager«.

11. I § 4, stk. 4, 1. pkt., og § 28, stk. 10, ændres »§ 15, stk.
5« til: »§ 15, stk. 6«.

12. I § 4, stk. 5, 2. pkt., ændres »indført fra steder uden for
EU« til: »importeret«.

13. I § 4 b, stk. 1, nr. 1, ændres »erhvervsmæssig oplægning
af varerne« til: »levering til erhvervsmæssige formål«.

14. I § 4 b, stk. 1, nr. 2, ændres »eller midlertidigt registre‐
ret varemodtager« til: », midlertidigt registreret varemodta‐
ger, autoriseret modtager eller midlertidigt autoriseret mod‐
tager«, og »sælgeren« ændres til: »en afsender, der udøver
selvstændig økonomisk virksomhed,«.

15. I § 4 b, stk. 2, 1. pkt., ændres »erhvervsmæssigt oplagt«
til: »leveret til erhvervsmæssige formål«, og »stk. 4, nr.
1-3« ændres til: »stk. 4 eller 5«, og i 2. pkt. ændres »er‐

hvervsmæssig oplægning« til: »levering til erhvervsmæssige
formål«.

16. I § 4 b, stk. 3, ændres »anses ikke for at være oplagt til
erhvervsmæssige formål her i landet« til: »er ikke omfattet
af afgiftspligten efter denne lov«.

17. § 4 b, stk. 4, ophæves, og i stedet indsættes:
»Stk. 4. En autoriseret modtager af beskattede varer er

en virksomhed eller person, der som led i udøvelsen af sit
erhverv er registreret med tilladelse til at modtage varer
omfattet af stk. 1, nr. 1. For at få tilladelse til at udøve
aktivitet som autoriseret modtager her i landet uden krav om
forhåndsanmeldelse af varetransporter skal virksomheden
eller personen forinden registreres som autoriseret modtager
hos told- og skatteforvaltningen og stille sikkerhed for be‐
taling af afgift af afgiftspligtige varer, jf. dog 3. pkt. En
virksomhed eller person, der efter § 3 er autoriseret som
oplagshaver eller efter § 4, stk. 2, er registreret som vare‐
modtager, kan fungere som autoriseret modtager ved at give
told- og skatteforvaltningen meddelelse herom.

Stk. 5. En midlertidigt autoriseret modtager af beskattede
varer er en virksomhed eller person, der som led i udøvelsen
af sit erhverv er registreret med tilladelse til kun lejligheds‐
vis at modtage varer omfattet af stk. 1, nr. 1. For at få
tilladelse til at udøve aktivitet som midlertidigt autoriseret
modtager her i landet skal virksomheden eller personen,
inden vareafsendelsen begynder fra et andet EU-land, jf.
§ 15 a, stk. 3,
1) registreres som midlertidigt autoriseret modtager hos

told- og skatteforvaltningen,
2) anmelde varetransporten til told- og skatteforvaltningen

og
3) indbetale afgiften af varer, der er afgiftspligtige her i

landet.
Stk. 6. En autoriseret afsender af beskattede varer er en

virksomhed eller person, der som led i udøvelsen af sit
erhverv er registreret med tilladelse til at afsende varer, der
er overgået til forbrug her i landet, jf. § 2, til andre EU-lan‐
de. For at få tilladelse til at udøve aktivitet som autoriseret
afsender her i landet uden krav om forhåndsanmeldelse af
varetransporter skal virksomheden eller personen forinden
registreres som autoriseret afsender hos told- og skattefor‐
valtningen, jf. dog 3. pkt. Virksomheder eller personer, der
efter § 3 er autoriseret som oplagshaver eller efter § 4, stk. 5,
er registreret som vareafsender, kan fungere som autoriseret
afsender ved at give told- og skatteforvaltningen meddelelse
herom.

Stk. 7. En midlertidigt autoriseret afsender af beskattede
varer er en virksomhed eller person, der som led i udøvelsen
af sit erhverv er registreret med tilladelse til kun lejligheds‐
vis at afsende varer, der er overgået til forbrug her i landet,
jf. § 2, til andre EU-lande. For at få tilladelse til at udøve
aktivitet som midlertidigt autoriseret afsender her i landet,
skal virksomheden eller personen, inden vareafsendelsen til
et andet EU-land begynder, jf. § 15 a, stk. 3,
1) registreres som midlertidigt autoriseret afsender hos

told- og skatteforvaltningen og
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2) anmelde varetransporten til told- og skatteforvaltnin‐
gen.«

Stk. 5-8 bliver herefter stk. 8-11.

18. I § 4 b, stk. 5, 1. pkt., der bliver stk. 8, 1. pkt., indsættes
efter »her til landet«: »efter stk. 1, nr. 2«.

19. I § 4 b, stk. 6, der bliver stk. 9, ændres »sælger« til:
»afsender«, og »sælgerens« ændres til: »afsenderens«.

20. I § 4 b, stk. 7, 1. pkt., der bliver stk. 10, 1. pkt., ændres
»erhvervsmæssig oplægning« til: »levering til erhvervsmæs‐
sige formål«, og i stk. 7, 2. pkt., der bliver stk. 10, 2. pkt.,
ændres »stk. 6« til: »stk. 9«.

21. I § 4 b, stk. 8, der bliver stk. 11, ændres »stk. 1-7« til:
»stk. 1-10«.

22. I § 7, stk. 3 og 5, indsættes efter »varemodtagere«: »og
autoriserede modtagere«.

23. I § 7, stk. 5, ændres »oplagshavere og« til: »oplagshave‐
re,«.

24. I § 8, stk. 1, nr. 5, ændres »er gået tabt som følge af
varernes art eller ved brand, lækage eller lignende« til: »er
fuldstændig tilintetgjort eller gået uigenkaldeligt tabt«.

25. I § 9, stk. 1, nr. 4, ændres »personer eller« til: »person‐
er,«.

26. I § 9, stk. 1, indsættes efter nr. 4 som nyt nummer:
»5) varer til brug for andre EU-landes væbnede styrker og

deres ledsagende civile personale eller til forsyning af
deres messer eller kantiner, når disse styrker deltager i
en forsvarsindsats her i landet, der udføres med henblik
på gennemførelsen af en EU-aktivitet under den fælles
sikkerheds- og forsvarspolitik, eller«.

Nr. 5 bliver herefter nr. 6.

27. I § 9 indsættes efter stk. 15 som nyt stykke:
»Stk. 16. Fritagelsen efter stk. 1, nr. 5 og 6, administreres

af Forsvarsministeriet.«
Stk. 16 og 17 bliver herefter stk. 17 og 18.

28. I § 9, stk. 17, 1. pkt., der bliver stk. 18, 1. pkt., ændres
»stk. 16« til: »stk. 17«.

29. I § 11, stk. 9, 8. pkt., ændres »stk. 3« til: »stk. 1«.

30. I overskriften før § 13 ændres »indføres fra steder uden
for EU« til: »importeres«.

31. I § 13, stk. 1, 1. pkt., ændres »der indføres« til: »der
importeres«, og »stk. 9« ændres til: »stk. 7«.

32. I § 13, stk. 2, ændres »indføres« til: »importeres«.

33. I § 14, stk. 3, 1. pkt., indsættes efter »varemodtagere,«:
»autoriserede modtagere,«, og »stk. 5 eller 6« ændres til:
»stk. 8 eller 9«.

34. I § 15, stk. 1, 2. pkt., ændres »indførselssted« til: »im‐
portsted«.

35. I § 15, stk. 1, nr. 4, ændres »landet, eller« til: »landet,«.

36. I § 15, stk. 1, indsættes efter nr. 4 som nyt nummer:
»5) det udgangstoldsted, jf. artikel 329, stk. 5, i Kommis‐

sionens gennemførelsesforordning (EU) 2015/2447 om
gennemførelsesbestemmelser til visse bestemmelser i
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr.
952/2013 om EU-toldkodeksen, som samtidig er af‐
gangstoldsted for proceduren for ekstern forsendelse,
jf. artikel 189, stk. 4, i Kommissionens delegerede
forordning (EU) 2015/2446 til supplering af Europa-
Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013
med nærmere regler angående visse bestemmelser i
EU-toldkodeksen, eller«.

Nr. 5 bliver herefter nr. 6.

37. I § 15 indsættes efter stk. 2 som nyt stykke:
»Stk. 3. Told- og skatteforvaltningen kan, når importen

efter stk. 1 og 2 finder sted uden for et afgiftsoplag, anmode
klarereren eller enhver anden person, som direkte eller indi‐
rekte har været involveret i opfyldelsen af toldformaliteter i
overensstemmelse med artikel 15 i Europa-Parlamentets og
Rådets forordning (EU) nr. 952/2013 om EU-toldkodeksen,
om at dokumentere, at de importerede varer er bestemt til at
blive forsendt her fra landet til et andet EU-land.«

Stk. 3-5 bliver herefter stk. 4-6.

38. I § 15, stk. 3, nr. 2, der bliver stk. 4, nr. 2, ændres
»indførselssted« til: »importsted«.

39. I § 15, stk. 4, nr. 1, der bliver stk. 5, nr. 1, ændres »5,
eller« til: »6,«.

40. I § 15, stk. 4, nr. 2, der bliver stk. 5, nr. 2, ændres »nr.
3.« til: »nr. 3, eller«.

41. I § 15, stk. 4, der bliver stk. 5, indsættes som nr. 3:
»3) når varerne i tilfælde omfattet af stk. 1, nr. 5, henføres

under proceduren for ekstern forsendelse.«

42. I § 15, stk. 5, der bliver stk. 6, indsættes efter »inden for
EU«: », og kravene til dokumentation efter stk. 3«.

43. Efter § 15 indsættes før overskriften før § 16:

»Afsendelse og modtagelse af varer, der er overgået til
forbrug

§ 15 a. Varer, der er overgået til forbrug her i landet efter
§ 2, kan afsendes af en virksomhed eller person, som er
registreret som autoriseret afsender her i landet efter § 4 b,
stk. 6 og 7, til et andet EU-land med henblik på levering
til erhvervsmæssige formål, når leveringen sker til en mod‐
tager, der er registreret som autoriseret modtager i et andet
EU-land.

Stk. 2. Varer, der er overgået til forbrug i et andet EU-
land, kan leveres til en virksomhed eller person, som er regi‐
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streret som autoriseret modtager her i landet efter § 4 b, stk.
4 og 5, med henblik på erhvervsmæssige formål, når varerne
afsendes af en afsender, der er registreret som autoriseret
afsender i et andet EU-land.

Stk. 3. Transport af varer, jf. stk. 1 og 2, begynder,
1) når varerne forlader den autoriserede afsenders eller

den midlertidigt autoriserede afsenders lokaler, tanke
m.v., eller

2) når varerne forlader det sted, som den autoriserede af‐
sender eller den midlertidigt autoriserede afsender har
meddelt til told- og skatteforvaltningen, inden transpor‐
ten af varerne begyndte.

Stk. 4. Transport af varer, jf. stk. 1 og 2, ophører,
1) når den autoriserede modtager eller den midlertidigt

autoriserede modtager tager imod leveringen af varerne
i sine lokaler, tanke m.v., eller

2) når den autoriserede modtager eller den midlertidigt
autoriserede modtager tager imod leveringen af varerne
det sted, som den autoriserede modtager har meddelt
til told- og skatteforvaltningen, inden transporten af
varerne begyndte.

Stk. 5. Skatteministeren kan fastsætte de nærmere regler
for de administrative procedurer, som virksomheder og per‐
soner skal anvende ved transport af varer efter stk. 1 og 2.«

44. I § 16, stk. 1, 1. pkt., indsættes efter »oplagshavere«:
», autoriserede modtagere«, og i 2. pkt. indsættes efter »va‐
remodtagere«: »og autoriserede modtagere«.

45. I § 18, 1. pkt., indsættes efter »varemodtager«: »og en
autoriseret modtager«.

46. I § 25, stk. 1, nr. 2, ændres »§ 4 b, stk. 4, stk. 5, 2. pkt.,
eller stk. 6« til: »§ 4 b, stk. 4-7, stk. 8, 2. pkt., eller stk. 9«.

47. I § 28, stk. 3, indsættes efter »varer, der«: »forarbejdes
eller«, efter »personer, som« indsættes: »forarbejder eller«,
og efter »involveret i« indsættes: »forarbejdningen eller«.

48. I § 28, stk. 4, indsættes efter »fremstilles«: »eller forar‐
bejdes«, efter »fremstiller« indsættes: »eller forarbejder«, og
efter »fremstilling« indsættes: »eller forarbejdning«.

49. I § 28, stk. 5, ændres »indføres« til: »importeres eller
uretmæssigt indpasserer«.

50. § 28, stk. 5, nr. 1, affattes således:
»1) klarereren som defineret i artikel 5, nr. 15, i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 952/2013
om EU-toldkodeksen eller enhver anden person som
omhandlet i artikel 77, stk. 3, i Europa-Parlamentets og
Rådets forordning (EU) 952/2013 om EU-toldkodeksen
eller«.

51. I § 28, stk. 5, nr. 2, ændres »en uregelmæssig indførsel«
til: »den uretmæssige indpassage«.

52. § 28, stk. 6, affattes således:

»Stk. 6. For betaling af afgift af varer, der efter overgang
til forbrug i et andet EU-land transporteres her til landet med
henblik på levering til erhvervsmæssige formål, jf. § 4 b,
stk. 1, nr. 1, og stk. 2, hæfter den autoriserede modtager,
medmindre der er sket en uregelmæssighed, jf. § 32, jf. stk.
8. Har en eller flere personer, der har været involveret i
transporten af varerne, ikke ladet sig registrere, hæfter disse
personer også for afgiften.«

53. I § 28, stk. 7, nr. 1, ændres »sælger« til: »afsender«.

54. I § 28, stk. 7, nr. 2, ændres »sælgers« til: »afsenderens«,
og »stk. 6« ændres til: »stk. 9«.

55. I § 28, stk. 7, nr. 3, ændres »sælger af varerne« til:
»afsenderen af varerne eller afsenderens herværende repræ‐
sentant«, og »stk. 6« ændres til: »stk. 9«.

56. I § 28, stk. 8, ændres »erhvervsmæssig oplægning« til:
»levering til erhvervsmæssige formål«.

57. I § 28, stk. 8, nr. 1, ændres »stk. 4, nr. 2, eller stk. 6, nr. 1
og 2« til: »stk. 4 eller stk. 9, nr. 1 og 2«.

58. I § 28, stk. 11, 2. pkt., ændres »Når« til: »Hvis«.

59. I overskriften før § 30 ændres »Ødelæggelser« til: »Til‐
intetgørelse«.

60. I § 30, stk. 1, ændres »totalt ødelagte« til: »fuldstændig
tilintetgjort«.

61. § 30, stk. 2-5, ophæves, og i stedet indsættes:
»Stk. 2. Varer, der under afgiftssuspensionsordningen bli‐

ver fuldstændig tilintetgjort eller går uigenkaldeligt tabt, helt
eller delvis, som følge af hændelige omstændigheder eller
force majeure eller efter tilladelse fra told- og skatteforvalt‐
ningen til at tilintetgøre varerne, anses ikke for overgået til
forbrug efter § 2. Delvise tab under en bevægelse under af‐
giftssuspensionsordningen, som skyldes varernes art, anses
ikke som overgang til forbrug efter § 2, hvis tabets omfang
er under den fælles tærskel som fastsat efter stk. 6, medmin‐
dre told- og skatteforvaltningen har rimelig grund til at have
mistanke om, at der er tale om svig eller uregelmæssighe‐
der. Den del af det delvise tab, der overstiger den fælles
tærskel for delvise tab som fastsat efter stk. 6, anses som
overgået til forbrug.

Stk. 3. For varer, der efter § 4 b er bestemt til erhvervs‐
mæssige formål eller fjernsalg her i landet, forfalder afgift af
varerne ikke her i landet, hvis varerne under transport her i
landet bliver fuldstændig tilintetgjort eller går uigenkaldeligt
tabt som følge af hændelige omstændigheder eller force ma‐
jeure eller efter tilladelse fra told- og skatteforvaltningen til
at tilintetgøre varerne. I tilfælde af delvise tab som følge af
varernes art, der sker under transport her i landet, forfalder
afgiften ikke her i landet, hvis omfanget af det delvise tab er
under den fælles tærskel som fastsat efter stk. 6, medmindre
told- og skatteforvaltningen har rimelig grund til at have
mistanke om, at der er tale om svig eller uregelmæssigheder.
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Stk. 4. Fuldstændig tilintetgørelse eller uigenkaldeligt tab,
helt eller delvis, af varer, som har fundet sted efter stk.
2, 1. pkt., eller stk. 3, 1. pkt., skal dokumenteres over for
told- og skatteforvaltningen, hvis det er her i landet, den
fuldstændige tilintetgørelse eller det uigenkaldelige tab, helt
eller delvis, har fundet sted, eller hvis det er her i landet, den
fuldstændige tilintetgørelse eller det uigenkaldelige tab, helt
eller delvis, er blevet opdaget, i tilfælde, hvor stedet for den
fuldstændige tilintetgørelse eller det uigenkaldelige tab helt
eller delvis, ikke kan fastslås.

Stk. 5. Ved fuldstændig tilintetgørelse eller uigenkaldeligt
tab, helt eller delvis, af varer omfattet af stk. 2, 1. pkt.,
eller stk. 3, 1. pkt., der er dokumenteret tilstrækkeligt efter
stk. 4, frigives sikkerhedsstillelsen for betaling af afgifter af
varerne helt eller delvis, afhængigt af hvad der er relevant.

Stk. 6. Skatteministeren fastsætter nærmere regler for fri‐
givelse af sikkerhedsstillelsen efter stk. 5 og tærskelværdien
for delvise tab efter stk. 2, 2. pkt., og stk. 3, 2. pkt.«

62. I § 31, stk. 1, ændres »§ 15, stk. 4, nr. 1, eller udført fra
EU, jf. § 15, stk. 4, nr. 2« til: »§ 15, stk. 5, nr. 1, eller udført
fra EU, jf. § 15, stk. 5, nr. 2 eller 3«.

63. I § 31, stk. 3, ændres »§ 15, stk. 3« til: »§ 15, stk. 4«, og
»§ 15, stk. 4« ændres til: »§ 15, stk. 5«.

64. I § 31, stk. 4, ændres »§ 15, stk. 4« til: »§ 15, stk. 5«.

65. I § 31, stk. 5, ændres »§ 15, stk. 3« til: »§ 15, stk. 4«.

66. I § 32, stk. 1, ændres »bestemt til erhvervsmæssig op‐
lægning« til: »leveret med henblik på erhvervsmæssige for‐
mål«.

67. I § 32 indsættes efter stk. 1 som nyt stykke:
»Stk. 2. Der foreligger herudover en uregelmæssighed

ved transporten, hvis en eller alle personer, der har været
involveret i transporten, ikke har ladet sig registrere eller
autorisere efter § 4 b, stk. 4-7 og 9, eller hvis de regler,
som skatteministeren har fastsat efter § 15 a, stk. 5, ikke
er overholdt ved en transport omfattet af § 4 b, stk. 1, nr.
1. Dette gælder dog ikke i situationer, hvor modtageren af
varerne hæfter efter § 28, stk. 7, nr. 3.«

Stk. 2 og 3 bliver herefter stk. 3 og 4.

68. I § 32, stk. 2, der bliver stk. 3, indsættes efter »stk. 1«:
»og 2«.

69. I § 32, stk. 3, der bliver stk. 4, ændres »stk. 1 og 2« til:
»stk. 1-3«.

70. I § 33, stk. 1, ændres »13-15« til: »13-15 a«.

71. Efter § 33 indsættes:

»§ 33 a. Told- og skatteforvaltningen kan give offentlig‐
heden adgang til oplysninger om virksomheders bevillings‐
forhold og virksomheders autorisation som oplagshaver i
henhold til denne lov. Udleveringen kan ske, når der angives

SE-nummer/cvr-nummer på en virksomhed. Oplysningerne
kan udleveres mundtligt, skriftligt eller elektronisk.«

§ 2

I spiritusafgiftsloven, jf. lovbekendtgørelse nr. 504 af 21.
april 2020, foretages følgende ændringer:

1. I fodnoten til lovens titel ændres »og Rådets direktiv
2013/61/EU af 17. december 2013 om ændring af direktiv
2006/112/EF og 2008/118/EF hvad angår de franske regio‐
ner i den yderste periferi og særlig Mayotte, EU-Tidende
2013, nr. L 353, side 5-6« til: »Rådets direktiv 2013/61/EU
af 17. december 2013 om ændring af direktiv 2006/112/EF
og 2008/118/EF hvad angår de franske regioner i den yder‐
ste periferi og særlig Mayotte, EU-Tidende 2013, nr. L 353,
side 5 og 6, og Rådets direktiv (EU) 2019/475 af 18. februar
2019 om ændring af direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF
for så vidt angår medtagelse af den italienske kommune
Campione d᾽Italia og den italienske del af Luganosøen i
Unionens toldområde og i den territoriale anvendelse af di‐
rektiv 2008/118/EF, EU-Tidende 2019, nr. L 83, side 42 og
43«.

2. Fodnoten til lovens titel affattes således:
»1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører de‐

le af Rådets direktiv 92/83/EØF af 19. oktober 1992
om harmonisering af punktafgiftsstrukturen for alkohol
og alkoholholdige drikkevarer, EF-Tidende 1992, nr. L
316, side 21, Rådets direktiv 92/84/EØF af 19. oktober
1992 om indbyrdes tilnærmelse af punktafgiftssatserne
for alkohol og alkoholholdige drikkevarer, EF-Tidende
1992, nr. L 316, side 29, Rådets direktiv 2008/118/EF
af 16. december 2008 om den generelle ordning for
punktafgifter og om ophævelse af direktiv 1992/12/
EØF, EU-Tidende 2009, nr. L 9, side 12, Rådets direk‐
tiv 2013/61/EU af 17. december 2013 om ændring af
direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF hvad angår de
franske regioner i den yderste periferi og særlig Mayot‐
te, EU-Tidende 2013, nr. L 353, side 5 og 6, Rådets di‐
rektiv (EU) 2019/475 af 18. februar 2019 om ændring
af direktiv 2006/112/EF og 2008/118/EF for så vidt an‐
går medtagelse af den italienske kommune Campione
d᾽Italia og den italienske del af Luganosøen i Unionens
toldområde og i den territoriale anvendelse af direktiv
2008/118/EF, EU-Tidende 2019, nr. L 83, side 42 og
43, og Rådets direktiv (EU) 2020/1151 af 29. juli 2020
om ændring af direktiv 92/83/EØF om harmonisering
af punktafgiftsstrukturen for alkohol og alkoholholdige
drikkevarer, EU-Tidende 2020, nr. L 256, side 1-10.«

3. Fodnoten til lovens titel affattes således:
»1) Loven indeholder bestemmelser, der gennemfører de‐

le af Rådets direktiv 92/83/EØF af 19. oktober 1992
om harmonisering af punktafgiftsstrukturen for alkohol
og alkoholholdige drikkevarer, EF-Tidende 1992, nr. L
316, side 21, Rådets direktiv 92/84/EØF af 19. oktober
1992 om indbyrdes tilnærmelse af punktafgiftssatserne
for alkohol og alkoholholdige drikkevarer, EF-Tidende
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